Installation Guide

Safety Notices (if applicable) Bezpetnost adé potieb, Sicherheitshinweise (falls zutreffend)
1. Read, follow, and keep these instructions. 1. Peclivé sityto pokyny prectéte, dodrzujte je a uchovejte pro pozdzjsi pouziti. 1L d befol .
2. Heed all warnings. 2. Vénujte pozornost viem upozornénim. 2. Beachten Sie alle Warnhinweise.
3. ified by the 3 b p 3. Verwenden Sie nur vom Hersteller empfohlenes Zubehr..
) : Failure hazard. Keep ) :Vp e i i pozd @ WARNUNG: Bei mangelnder Beluftung besteht brandgefah. Lassen Sie um
atleast 20 mm of clearance next to the ventilation holes for A steni & oudeni i byt uvétracich otvord die Liftungsoffnungen herum mindestens 20 mm Freiraum, um eine
@ WARNING: To reduce the risk of ire or electric shock, do not expose this zachovin volny pmsmra\espo angemessene Luftzikulation u gewalrisisten
product to rain or moisture. © UPGZORNEN on pmduktnevys(avu]tedest nebo vihkosti, aby se @ WARNUN F
@ WARNING: Do not use this product hat can by v pozéru nebo trazu elektrickym proudem. e, vt 438 Prodt wader Regen noch Feuchtigkeit ausgesetzt
w @ UPOZORNEN: Tento produkt nepouzivejte v mistech, kde hrozijeho werden.
@ WARNING: Avoid using this product during an electrical storm. There may be zaplaveni vodou. © WARNUNG: Verwenden Se dieses rodukt nict aneinem Ort der
aremote risk of electric shock from ightning. o :Vy p produktu Pii blyskani berschwemmt werden
mize existovat malé riziko Urazu elektrickym proudem. © WARNUNG: Verwenden S dieses Produkt nicht walrend eines Gewitters. Es

Electrical Safety Information (if applicable)
1. Compliance i required with respectto voltage, frequency, and current ické Enosti (v pipadé poti
requirements indicated on the manufacturer's label. ( tion 1 é &, frekvencia proud, které jsou uvedeny na stitku
power source than those specified may result in impi pevoperahcn damage vyrobce. Pi et jinym nez specifikovanym zdrojam napéjeni mize
fothe equipment, or pose a fire hazard \fme \lm\tatlans are nouo lowed. doji avné skozeni zafize adé nedodrzeni
omezeni miize hrozit nebezpeci vzniku pozéru.
Toto zanzem Betrieb oder Schaden am Gera( verursa(hen odel eine Brandgefahr
opravit. Servis smi pou y itechnik. darstellen, nicht eing
Toto zafizenije vyb: napajecim kabel i 2 keine vom Anwender zu war
] nur

besteht ein geringes Stromschlagrisiko durch Blitzschlag.

Die auf dem Etikett des Herstell
Spannung. Frequenz und Stromstirke missen erlft werden. Der Anschusa

be provided only byagualifed Setice technician

integral safty 9 ded safety

for connection t

Teile.
dic Sen

e cord with n bezpecnostni zésuvky. durchgefuhrt werden.

approved type. Neveruseanadaplerplugio(onnecnoa wire outlet as a. Napaj kabelem alenel Konektor 3. Dieses Gerat st mi

ir pojuj y se 2 vodici, nebot tim porusite wiederum it sinern integrerten Erdungsciant versehen s, odnecasan
b, qt g asa part of the safety kontinuitu zemniciho vodice.
tifi that can fizeni vyz ziti iho vodice, ktery casti édceni a durch eir d ht.

resultinserious m,uvymdeah bezpecnosti, picemz v pfip: b a pouziti hroz Kabel. Verwenden Sie niemal d
c. Contac trician or the if nebezpeci y muze vé avazné: iadrige Steckd i da dies die d

Soout 3 i énm ameti, Erdungsdrahts beeintrchtigt.
d. Protective earthing is provided by Listed AC adapter. Bu\ldlng installation contaktujte pfe jenim zafizeni b.Im Rahmen der Sicherheitszertifizierung muss der Erdungsdraht des Gerats

provide appropriate short-circuit badl kvalwﬁkuvanehuelek\mte(hnlkanebovyvobce rwendet d jegliche Modif bzw.jeglich

e Pro(ectwebcndmg Fras be mtalled in accordanéé withocalnational d.U éni. kann einen oder

wiring rules and regulations. budové musi poskytovat vhodnot zalozni ochranu proti zkratu. Todesfolge verursachen.

e O é i must mistnimi

. Wenden Sie sich an einen qualifizierten Elektriker oder an den Hersteller,
Radiation Exposure Statement rodnimi pi érni é se tykaji wenn Sie vor dem Anschluss des Gerats Fragen n haben.

This equipment should be installed and operated inimum distance 20 cm d. Die Schutzerdung erfolgt durch den gelisteten Wechselstromadapter
etween the radiator and your Gebudeinstallaion muss ene gesionete KurzschluSsicherng biten.
~This transmitter must not be co-located or operating in conjunction with any e. Da mit den jeweiligen

other antenna or transmitter. nationalen d rden.

“Toto zafizenismi byt instalovéno a provozovino pi dodrzeni minimilni
vadalenosti 20 cm mezizaficem atlem

tumistén ani p
inou antinou nebo vy diacam:

Operating Frequency (MHz): 240024835 5150-5350 5470-5725

Erklirung zurStrahlenbelastung
Max. RF Output Power: <20dBm =23dBm <23dBm allat

- Bei Inst: muss aufeinen

20 cmiischen dom Strahartnd heer Korper Seachtet werden

~Dieser Sender darf nicht am gleichen Ort wie andere Antennen oder Sender
aufgestellt und darf mit diesen nicht gemeinsam betrieben werden.

Provozni frekvenéni pasma (MHz):
Max. VF vystupni vykon:

240024835 51505350  5470-5725
‘This device is restricted to indoor use only when operating in the 5150- 5350 MHz <20d8m <23dBm  <23dBm
requency range within all member states. Operation in the 5.8 GHz frequency

band i prohibited in non-BFWA member states. h vewnitinich

Declarati £ Cont 4 - 5350 MHz. tl |- i 2400-2483.5 5150-5350 5470-5725
eclaration of Conformit 8 Gz jo zakizan v clenskjch state A dporui technol h Max. HF-Ausgangsleistung: <20dBm <23dBm  <23dBm

Hereby, UBIQUIT declaes thaumdeme, Uc Cot roincomplance withthe be,dmﬁ;véfm ;’:Qk"‘,;z;g:ehoi,ﬁgmpﬂ;"ﬁﬁ“ porujitechnologii pevného 9ans; 9

Directives 2014/53/EU,

Dieses Gerit darf in allen
5150- 5350 Mz betrisben werden, Der Betrieh im 58 GHz Fvequenzband ist
auRerhalb von BFWA Mitgliedsstaaten verboten.

2014/30/EU, 2014/35/EU.
with the RED, even if the software is changed or replaced. The full text of the EU
lable at the

Prohléseni o shodé
Spolecnost UBIQUITI

to prohlasuje, ze toto zafizen’, UC-Cast-Pro, spliiuje

" d e zakladni pozadavky a jiné souvisejici nafizeni smérnic 2014/53/EU, 2014/30/EU,
following internet address: ui.com/compliance 10|4/35/ 2 o Konformy(alserklamng
izenich, i kdyz dojde k jeho vyméné e. Piné znéni UBIQUITI e d
Ubiquiti International Holding B. b S Jsou Richtlinien
Ekkersrijt 3102, Son, Netherlands na'sleduj\'(\' internetové adrese: ui.com/compliance ZO|4/53/EU 2014/30/EU 2014/35/EU entspricht. Das Gerat verfiigt iiber eine
Software, die die it der RED nicht ann, selbst wenn
Ubiquiti International Holding B.V. d\e SWgeandev(cdev ersetzt wnd Den vol\standlgen'lext der
Ekkersrijt 3102, Son, Nizozemsko - ur Konformitat
Ubiquiti International Holding B
Ekkersrijt 3102, Son, rlande
Ohutusalane teave (kui see on kohaldatav) Avaxowibosic aagahsla (katé nsplruon) Indicaciones de sequridad i corresponds)
1. Lugegeajirgige neid juhised ning hoicke need ales. 1. MaBaoTe, akohouBOTe Kat QUAGETE UTEC TIG 0BNYiE. 1. Lea,sigay conserve estas instru
2. Pange tahele kiki hoiatus 2. NdBete unoyn Gheg n(nposlbonolnusl 2. Presteatencion atodas \asadvevlenclas
3. Kasutage ainult tootja puou kinnitatud lisasid/tarvikuid. 3. o 3. Utilice Ifabricante.
o tekitada m\eahmku KATAOKEVAOTHG. o 1A: L d
lukorr: 5 emalt 20 © TNPOEIAOMNOIHEH: incendi Mantenga al menos 20 mm de separacion juntoa los Orificios de
mm vaba pinda. pOKAN Bl KivBUVOQ TUpKayIAC. AQAOTE mvéumar\ reu)\uxlmov Sommans. ventilacién para que haya una ventilacion adecuada.
© HOIATUS: Arge ke toodet vihma ega niskuse kitte et vatidatulekahju vai Tcamte ekaeptopouyia enapir]por Tov aépo. © ADVERTENCIA: Para reiuci el resgo de incendio o descarga eléctrica,no
elektrilobgi ol @ NPOEIAOMOIHEH: exponga el producto a la lluvia ni a la humedad.
@ Hoiatus:Arge Kasutage toodet kohas, s voib veega kattuda pat exBéTeTe auTo T Mpoidy o upoxn ot Jypecle [ p en el que pueda quedar
6 IPOEIAONO! 06V
o3 elekm\oogv oht. uropei va BUBIOTei 0 Ve o, o
© NPOEIAONOIHEH: Ao@eUYETE Tn XPrion TOU POIOVTOG katd T Sidpkeia Existe la remcla posibilidad de se pvoduzca una descarga eléctrica :ausada
i NAEKTpIKriG BUENAGC. YTGpXE! EVOEXOHEVO KIvBUVOU NAEKTpOANEIG amd porlos ray.
1. luli ning muid toote Kepauvvou,
i jitud noudeid. Seadme 5 , mis pole i i é
valja toodud nimekirjas, voib kaasa tuua rikkeid seadme to0s, kahjustusi frecuenciay voltaje
Si i 1. Anareitat 6 ME T Tdong, évtaong indicados en la ethuelx del falm(ame La conexion a una luenle de
2. Seade eisisalda osasid, jaksid hooldust. ' H diferenteal
kk I pEvHaTO nopiva to, darios en incendiosino se
3 d d £XEL WG AMOTENEOIA TN 1N OWOTH AErToupyia, {Npid TN GUCKEUN 1 va respetan las limitaciones.
integreeritud maandus thendamiseks maandusvaljundiga. SNHIOUPYAGE! KIVBLVO TIUPKAYIGS O TERITTWON N THANONG TWY. piezas que un operad o un
a. Arge asendage juhet ihegi teise juhtmetiiiibiga, mis pole heaks kiidetud TIEPIOPIOHGV. téar ici i ervicios
nimekias. Arge kunagi kasutage 2 soonelise valjundiga hendariseks 2 uép 3. bl q
a6 Tov yeipioT e, O1 epyacieg Sep e mpenevaTpavTtonoIaVTa: Hovo cable de tierra ‘ tarse
: am ebouotodorpcio ey aipfi 2 ing toma de ters de seguridad.
maandus]uhlmega el i o6y kaasamua 3. Tl a porotrod I bad
elekriloogi ohu ning I6ppeda tosise vigastuse voi surma 00Ey evOwpHEVD GupHIO yzlman;au:pa}\zmc yia ouv&zan ok pr Nunca util para conectar a una
< o5 kasimusi, votke aopaleiac e yelwon. lic , ya que se detend del cable de tierra.
lifitseeritud elektriku véi tootjaga. a. M © e KaA@5I0 TG 0 b io)
ané exeivov T Toté v de unriesgo
Installatsioon peab olema teostatud sellselt, et tagatud on nG i T OUGKEUI OE e descarga, o euntpocrs provocs: lesiones graves o la muerte.
luhisekaitse varusiisteem. pia 2 uuppnnﬁlmv Kaﬂmc uropeiva iaxonet n ouvéxeia Tou <. Sitiene alguna duda acerca de la instalacion, péngase en contacto con un
e. Maandamine peab olema teostatud Koosklas kohalikeriklke aabeldust ouppauiou yeiwonc.
puudutavate eeskirjade ja regulatsioonideg: . £10 mAaigio TG moTonoinonG ao@akeiac e uuuKE\m; amarteitain prion d. El A
yeiwone. H fin AavBaopé P d
Kiirgusega seotud teave mpoxahégel wnop: B reserva contra cortocircuitos adecuada.
Seadme paigaldamisel ja sellega to6tamisel tuleks arvestada, et radiaatorija keha Gavar e. Debe instalarse una conexion protectora de acuerdo con las normas
vahele euaaE alla 20 cm. pr ané auv&cn ™o reglamentos nacionales Ge cablead
- Saatjat ei tohi kohas ega hegi véi & pe )
saatjaga. d.o ACpoogEpel yeiwon. H Declaracién de exposicion ala radiacion
6 E: y utilizar
Sagedusribad (MHz): 2400-2483.5 5150-5350 5470-5725 BPGXUKUKN"M“ radiador y su cuerpo.
Maksimaalne RF véljundvaimsus: < 20d8m <23dBm  =23dBm GUHPWVa e Tou deb junto con tenao

RSt M AR s transmisor.
See seade on koigis liikmesriikides 5150-5350
siseruumis kasutamiseks.

to6tamine keelatud.

MHz sagedusalas lubatud ainult
BFWA-valistes riikides on 5,8 GHz sagedusalas AiR\won éxkBeong ot akTivoBolia
- AUTH 1) OUGKEUN TpETE! v EyKaTaoTaBei Kat va xslmupvmm e anéotaon
TouhdxioTov 20 CM avapEDa oTo Kﬂ)\oplwip Kai To oWHa
- AUT6c 0 ondc Sev mpénet va Bpioketai
AN kepaia f opro,

Las bandas de s de operacion (MHz): 2400-2483.5 51505350 5470-5725
Max. potencia de salida de radiofrecuencia:  <20dBm  <23dBm  <23dBm

Vastavusdeklaratsiool

u uso en interiores solo cuando opera enla

IQUITI, et seade UC-Cast- banda de

s
de 5150 a 5350 MHz dentr

2014/53/EL, 2014/30/EL, 2014/35/EL Seadme tarkvara ei saa méjutada vastavust N o i de le 5,8 GH; l‘ los estados
raadioseadmete direkiivile, isegi kui tarkvara muudetakse voi asendatakse. valja Zaveg ouxvotATwY Aertoupyiac (MHz): ~ 2400-2483.5 5150-5350  5470-5725 no miembros de la BFWA.

5 5 i elo Lt é oc £€6 i 0dBm  <23dBm  <23dBm -

tekstja dksik koh Declaracién de conformidad
Kattesaadavad veebilehel: ui.com/compliance Por la presente, UBIQU UC-Cast-Pro,
070 £0pOG UXVOTHTWY 5150 - szso MHz G€ 6Aa Ta KpATn PEAN. vetatn s i i . directivas 2014/53/UE,

Ubiquiti International Holding B.V. 8 GHz | di i "
Ekkgvsm( 3102, Son, Holland ° oTabepnc achpuacmpéoBacnc (BFWN S oSS 50 e torla

conformidad conla RED, inclus

si se cambia o reemplaza el software. Tanto el
dela UE i

Aidwon supuspeuon detallada sobre el disponibl siguiente
ipoviocn UBIQL CastPro direccion e Internet: ui.com/compliance
UlHopeUYeTaL e Tic Saonrdc maron xenvee cxsme< slatégeic v
uér]vlvaﬂM/S!/EE 2014/30/EE, 2014/35/EE. To Moyiojik6 TG GUOKEUriG eV UbiquitiInternational Holding BV
o ppwon e Ty odnyla yia tov padloe Ekkersrijt 3102, Son, Paises Bajos
axéin kaiav To e
Siilwong EE i i 5
akOMouBEC BleuBOVaEL
UbiquitiInternational Holding B.V.
Eikersrit 3105, 5om, Oy
i Avis de sécurité (si applicable) Sigurnosne obavijesti (ako je primjenjivo)
1. Lue nama ohjeet ja noudata niiden kehotuksia. Sailyta ohjeet. 1 Usez suivezet conservez cesnstructions. 1. Proitajte, sljedite i sacuvaite ove upute.
2. Noudata kaikKia varoituksia 2 2. Obratite paznju na sva upozorenja.
3. Kyt vain valmistajan marittamia lisalaitteita ja lisavarusteita. 3. Utilisez umquemem\esa((essolresspe(lﬁespar\sfxbn(am 3. Koristi ibor koje ¢
@ VAKAVA 0 ihto aih : @ ATTENTION: L' peut causer un risque [ Ak dotido
ttamall jahintaan 20 incendl Lisses uh aopacs minimam & 30 o desant oo s wous e opasnosti od pozara. Ostavite najmanje 20 mm slobodnog prostora pored
mm tilaa. ventilation pour un débit d'air adéquat. ventilacijskih otvora za prikladan protok zraka.
@ VAKAVA VAROITUS: Vihenni tulipalon tai sahkoiskun vaaraa suojaamalla @ ATTEf +Pour ré que d' nexposez @ UPOZOR rizkodpotara 3
tuotesateelta s kosteudelta pas ce produit a a pluie ou a Phumidité. nemojte izlagati ovaj proizvod ki li viazi
8 Vi © ATTENTION:N' endroit ol il ') koja mogu biti
VAKAVA VAROITUS: lt tuotteen kayttamista ukoniimalia Salaman submergé par l'eau. potopliena uvodu.
aonvahaine @ ATT dutiliser ce pro lectrique. Il peut [ izvoda
yavoir un fisque de choc électrique a distance par a foudre. Moze postojati malirizik od s(rumog udara i groma.
hiGturvallisuustiedot (mil ssi)
1. Valmistajan Jannite- taajuus- ja
it kiyttd ja L & est requise en tension, la fré les D ijeistruj
ataiheuttaa exigences actuelles indiquées sur Itiquette du fabricant. Une connexion & naznacene nanaljepnic pm.zvoaaea Spajanje nadrugi vzvornapamnja od
liteiston vaunonum-sen i tulipalon vaavan écisé entrainer un navedenil avilnog opasnosti
2. Laite ia. Huolt mauvais ou poser un risque odpuzaraakoseegranl(en‘aneposlu]u
patevan huoltoteknikon tehtavaksl dincendiesiles imites né sont pas respectées, 2 P . Servis bi
i Johto on tarkoitettu 2 Topérateur. trebao obavijati samo kvalificiran serviser.
litettavaksi maadoitettuun sukopistorasiaan. e réparations doivent uniquement étre fournies par un technicien qualfié 3. pajane koj
a. Virtajohdon saa vaihtaa vain toiseen hyvaksyttya tyyppia olevaan johtoon. 3. Gemateril st fourni avecun mvdonaanmemamnamavmlequ.mspose sigurnosnu zicu za uzemljenje namijenjenu spajanju na uzemljenu
Al lita virtajohtoa maadoittamattomaan pistorasiaan sovittimella, koska fun fil pr sigumosnu utienicu
talloin maadoituspiiri katkeaa de sécurité. Nikada
b. Latteen turvalluussertifointi edelyt2s maadotuksen kiytidi. Laitteen . Ne ‘e RemaRe Kokat adaptortk KSE 5 ooy a2 Sl o o to
i approuve. Nuhhseuamalsunadaplaleurpouvmnnecler\emaléneléune navu&mknntmu\te(i\cezauzeml}ene
seumuksenxvmol\avakavaloukkaantummeniz\ kuolem. vise a 2 fils car cela nuira a la continuité du fil de mise a a terre. - Opremazahije
litt laitteen b. Lematérlelné(ess\(elunl\satvondunﬁldemlsea\a(erredanslecadrede chfikacia il iou izrokovati odstrujnog
ky(kermsla o(ayh(eys patevaansahkoasenta;aantalva\m\s(a]aan tout udara koji mozedcvesn doozb-umhozuedamsmm
d. Annett constituer un quuede(hu(e\e(mquepouvzmenlrameruneh\exsure ol aru il proizvodacu pitan
Kunte\smn onoltava grave,voire la m instalaciji prije spajanja opreme.
kansallisten ¢ Eomraciog un decticen qualifé ou e fabricant en cas de questions au X 0 uzemljenje osigurava navedeni AC adapter.Instalacija u zgradi
© Johdotusta koskevien mardysten ja ssadosen mukaisest sujet de [‘nstallation avant la connexion du matériel.
- Une mise  a ere de protectin est ournie parFadsptateur CA indiqué e Zas mora biti Kladu
Siteilyaltistusta koskeva toteamus Le ine protect 3 pravilima propisima o ozicenju.
“Laite t jaihmiskehon courts-circuits.
valinen etaisyys on vahintaan 20 cm. . Une couche protectrice de liaison doit & wva o izlozenostiz
———Caetinta of saa Kay 8 minkaai G anie T T e Kanssa T e Tagies et églementationsTocales ~8% oprems treba Istalrat ISTtr s Al Fazmakor 66 20 G 2red
laheisyydessa. radijatora i vaseg tijela.
Déclaration d'exposition aux radiations -Ovaj odasiljac n

mije biti smjesten it raditi zajedno s bilo kojom drugom
em.

Kayletynaa‘uuskalstal (MHz):  2400-2483.5 5150-5350 5470-5725 -Cet équipement doit & il 20cm antenom ili odasi

RF-eni <20d 223dBm dBm entre le radiateur et votre corps.
B peutp: ée ou fonctionner j 2400-2483.5 5150-5350 5470-5725

Laitteen kiyttd on 51 WHz:n taai radio. Maks. RF izlazna snaga <23dBm <23dm

sisatiloihin kaikissa 8 GHzn Kielletty

jotka eivat kuulu BFWA- piirin. é i .5 51505350 5470-5725 radiu

Puissance de sortie RF max. <20dBm  <23dBm <23dBm frekven:uskem raspony pop et unutar svih drzava clanica. Radu

Vastimustenmukalsuusvakuutus 5u0d S koje nisu

BIQUIT vakitan titen, st thmi ate, UC-Cast Pro, on direktivien 2014/53/EU, Cetappareil est limité a ion en inté i
zo|4/30/zu 2014/35/EU L voi vaikutta dans| d Izjava o sukladnosti

muutetaan tai

Sreimists valactaan kokonaan beEiaon sasamiston  miden ahtoson

mukainen

aatavilla

teksti ek tarkat

Uheomicompliance

Ubiquiti International Holding B.
Ekkersrijt 3102, Son, Alankomaat

Etat: bres. L
8 GHz est interdit dans les Etats

coni

d
membres non-BFWA.

i ité
parl BIQUITI, déclare P
auxautres di

SOI/SIIVE, 2014/300UE, 20147351V Le quncleldelapparewlne peu( pasaﬂec(er\a

claration de. (onlur

Ovime UBIQUITI izjavljuje da je ovaj uredaj, UC-Cast-Pro, u skladu s bitnim

zahtjevima i drugim relevantnim odredbama Direktiva 2014/53/EU, 2014/30/EU,

2014/35/EL. Uredj ima softver kol e mose utjecaina uskadenost < RED, ak ko
i. Cieli tel

,UCCast-Pro,
d

nformitéavec la RED) meme s elogicel estmodiid ou remplace:Le tex

ponbies STacrasse miermets

Ubiquiti International Holding BV.
Ekkersrijt 3102, Son, Pays-Bas

internetskoj adresi:

.com/compliance

Ubiquiti International Holding B.
Bkersrit 3102, 50, Nizozemska

Note sulla sicurezza (se applicabile)
. seguire e conservare le seguenti istruzioni.

Saugaus naudojimo atminting jeiyra)

Perskaitykite, vadovaukites ir issaugokite 3ias instrukcijas.

Drosibas pazinojumi aattiecinims)
Izlasiet, ievérojiet un saglabajiet s0s noradijumus.

2 Rvspenavemue\e awvertenze. z Pavsyk\(e visu jspejim y Ievevoﬂe(vvsusbndmawmus
3 speci 3. Naudokite tik gamintojo nurodytus priedus / reikmenis 3
0! Palikite @ BRIDINA
ponebbecausaren nsch-cm incendi.Lasciare aimeno 20 mm i spazio mai\ausla\ 20 mm tarpa nuo vedinimo angy, kad buty pakankamas oro Nodrosiniet vismaz 20 mim brvas viets plevenma(uasatverem lai gaisa
accantoai pltsma butupietiekama.
ridurte i ischio i incendi o scosseelettriche, non esporre gai gokit © BRIDINAJUMS: lai
questo prodotto a pioggia o umid Kadtant gaminio nelytu hiotos ar nepatekty dregme. produktu etis ot tekmel
P P fetoje, kuri gali bati panirusi po @ BRIDINAJUMS: nelietojiet o produktu vietas, Jasvar egrimt iden
dacqua vandeniu © BRIDINAJUMS risks, ka
AVVE l temporale. I i i Gali bti mazai zibens var izraisit elektrosoku.
iltischio, sia tiketinas elektros smagio pavojus dél zaibo.
fulmini. Elektrodrosiba:
Elektros saugos informacija jeiyra) ibam, kas noradit
ioni i i icabi 1 ir razotaja uzlime. Pieslegiana pie barosanas avota, kas atskiras no noradita, var
1. Eobbligatoria la conformita ai requisitidi tensione, frequenza e corrente, gammtmo duomeny plumeles Jeinéra paisoma aprbajimy prijungus prie a janetiek

indicatisulletichetta del produtore. Il collegamento a una fonte di

kitokio, nei nurodyt;

\evemﬂ lerobezomm:

pe ausare Is talu, kuru apkopi var veikt operators. Apkopi drikst veikt
danni 9 2 LSloyeuanque nera daliy, kurw prietiros darbus turéty atict operatorius o kmiheate spocilits

ignorati i limiti, Prie: cvali 3. Sis \en(eskomp\ek(a(ua ir atvienojams stravas kabelis, kura i integréts

2. Non dall'ope 3. Sl[rangapa(evk\amasuaqungwamu mammme kabehu, kuv\smv\ integruota
da un tecnico tajungti izda a Nealzslauelsokabeharc\(ukabeh Fas neatbisapstiprinatajam i,
dellassistenza quaifcato. a et iokiu bidu
noncouod naudokl(eadaptenoklkukol\aldu\lzdu\ st bos pomilontss tadejadi tik
di ijzeminimo laido vientisumas. b. S siierice ja
protezione \megva\e, Intcso e 1 ollegaments s ova presh cetinca con b. Reikia naudoti laida su jranga P o Bt o nepareiza izmantoana var izraisit elektrosoku, ki

messaaterr

N
B ore U s toto1 per i calleqomenta s ina P a5 ¢

perché cio comprometterebbe la continuita della messaa terra.

b. Lapparecchiatura ichiede I'uso di un cavo di messa a terra come parte
della certificazione di sicurezza. La modifica o l'uso inappropriato possono
d hiodi

del kurio

s o A
. prie jungdami ranga reipies kalfkuota ekt a gaminoj,je
kilty klausimy apie montavim:
et nurodytaji AC adapter, Montuoj
" pastate, turi bti tinkama rezerviné apsauga, nuo trumpojo jungimo.

omorte.
o I Ji

domande

relative

Teiginys dél spinduliuotés poveikio
ontuoti ir

instaliacijos rengimo taisykles ir reglamentus.

i ir naudoti maziausiai

sekas i smagi vai navejod fvainojumi

<
. Soinieties o Kvacetu iekir vai azota

issavienojurni
e. Jauzstada a\zsarga}eil savienojumi saskana ar attiecigas valsts

ms par starojuma ietekmi
- Svs apnke]ums auzstaca un jizmanto, everojot vismaz 20 cm attalumu starp

irju

st kuno.

NS meckot o ietot bakus vl izmantot kopa a jebkadu citu antenu va

Kartu su kita antena ar siustuvu Taiditgju
e. Enecessa I
normeeanedwanwelo:annaz:cnahmmatenamcab\agg- Darbinio dainiojuostos (WHz): 240024835 51S0-8350 5470725 Darbibas frekvenéu joslas (MHz) 240024835 51505350 5470-5725
Didz. RF atiduodama gal <20dBm <23dBm s23dBm Maksimala radiofrekvencesizejasjauda: <20dBm  =23dBm  <23dBm

Dichiarazione sull'esposizione alle radiazioni

di2o Sis i 5 150 - 5350
tra il radiat | pre asas N 'poje y <! Siierice ir ierobezota tikai lietoganai telpas, ja ta darbojas 5150-5350 MHz
e et o o dovp: N Mtz ozl ostole ot 58GHz BFWA frekvenéu diapazona, visas dalibvalstis. Darbiba 5,8 GHz frekvencu josia ir
qualsiasi altro tipo di antenna o trasmettitore. Iyse. aizliegta valstis, kas nav BFWA dalibnieces.
Atitikties deklaracija Atbilstibas deklard
Bande difrequenzadifunzionamento (MHz) 2400 24835 S150-5350 5470.5725 UBIQUITI nurodo, kad sis e Cast g itk ilstibas deklaraci
Potenza massima n uscita RF: 20dm <23dem  <23dm direktyvy 2014/53/ES, 2014/30/ES, 2014/35/E5 aiso programiné ranga negal ;gf:,gg)g”‘;ﬂ‘r:;;fﬁk;”(;g;f:gffg;:;Lg;;g';;;j;ﬂ;;;;gg}gf;ﬁsm oot
daryt povelkio RED atitciai net o atvejufegu prograrming ranga y keitama frioutin e s in e
di arba papu as ES 2
e -mevvauodmequenzeswso SBSOMHzmmmg\ls(atl membri. Luso sulla sami inf
frequenza di 5,8 GHz & proibito in tutti gli stati non membri del BFWA. et saress com/compliance ‘"’Nmaﬂlﬂ par atbilstibu ir pieejama llmeklawema m»tom/comlnnce

Dichiarazione di conformita

Conla presente, UBIQUIT dichiara che i presente dispositivo, UC-Cast-Pro, &

2014/53/UE, 2014/30/UE, zm«/zs/us 1l oftware del dispositivo non pu avere

. lltesto

U el

gl 9

Ubiquiti International Holding BY.
Ekkersrijt 3102, Son, Paesi Bassi

Ubiqui
Ekkers

International Holding B.V.
t 3102, Son, Netherlands

Ubiquiti International Holding B.
Ekkersrijt 3102, Son, nde

640-02800-01



Lees, volg en bewaar deze instructies.
Houd u aan alle waarschuwingen.
cal

gespecificeerd.
WA,

Informacje o bezpieczerstwie esl dotyczy)

czytaj niniejsze instrukcje, postepuj zgodnie z nimi i zachowaj je.
Prectroun] wespstkcn osscten
e yiacanie scesorew okredonych przezproducenta
OSTRZEZENIE:

. nalezy

dten minste

voldoende luchts
SCHUWING Sl it product ietbloot an regen of vocht om et

fisico up brand of elektrische schokken te verminderen.

WAARSCHUWI nietop een

kan lopen.

WAARSCHUWING: Vermijd het gebruik van dit product tjdens onweer. Er

bestaat een klein

water

OBG e wyo

S iligheid (indi N
Naleving is vereist met betrekking tot spanning, frequentie en
I

. Aansluiting
kan leiden tot een
alsde

beperkingen niet in acht worden genomen.
Erzitten die door

~

kunnen
een
gekwx\lﬁ(eerde sevvlcete(hm(us

3. met een
Kabel voor i

stopcontact
a. Vervang de voedmgskabe\ et door eenandere dan het meegeleverde

2-draad ettt ande
aardingsdraad tenietdoet.
b. De apparatuur vereist het gebvu\kvan deaardingsdra

als onderdeel van

jzi
opleveren dat kan iden ot ermsti ltsel of e dood
<

zachowat co najmn iej 20 mm wolne; przestrzeni obok otworsw
wentylacyjnych
OSTR

[} ZE: ENIE‘aby zmniejszy¢ ryzyko pozaru lub porazenia pradem

elektrycznym, nalezy chronic ten produkt przed deszczem lub wilgocia.
© OSTRZEZENIE: y produktu w ktére moze

zostac zanurzone w wodzie.

y tego produktu burzyz
W i puje WO i y!

porazenia piorunem.

1. Napi
padanymi Podiac
zasilan)

Urzauenin, USTKOGAC o T StanOwic agrazenie posarowe w preypadks
nieprzestrzegania ograniczen

Czyn: 2 by pr
wykwalifikowanego technika serwisowego.
w erw

gniazdka na wtyki

uziemienia
przewodu na ie wyha

b. Certyfikat

Uzycie przewodu moze stwarzaé zagrozenie porazenia pradem, ktore
moze doprowadzié do powaznych obrazen ciafa lub $mierci..
oW

Avisos de seguranca se aplicavel)
eia, iga e guarde estas instrugoes.
Preste atencdo a todos os avisos.
Ut

AVISO:aincapacidade de fornecera ventiacio adequada pod provocar
menos, d

ver

cio para oo ﬂuxo e adequado.

este produto a chuva ou s s

de choques elétricos provocados por relampagos.

3 o q

atuais no rotulo do fabricante. Estabelecer ligagéo com uma fonte de
a pode resultar

tisco de incéndi

incorrets

restrigoes nao sejam cumpridas.

Na 3 dor no interior deste
a um técnico

qualificado.

bo de al 5 | que
possui um 0a que de ligado a
uma tomada de seguranca com I\gagaoé e,

a
aprovado fume(ldo Ko ualsg o hcha siaptadors paa lgarauma

da certificagio
de sequranca, pois a modlﬁ(a;anuu aulizagaoncorreta pode provocar

. Contacte um eletrcsta qualficado ou olabntame ohiesdeligarc

d- Algacio erade prtecio et pelo transfermadm dech
indicado. A rede elétri

aansluit atpliwosdi dotyczacyd urzadzenia curtos-circuitos dequata
d wordt AC-adapter. De y LAl ve ser instalada de acord
nstallatie in het gebouw voor een passende producentem. igacoes.
——Torhibevaliging . Zasilacz sieciowy widoczny na lsci h
e. D moet worden in o 3 5 a iaga
ing me ionale regels en instalacje obecna w budynku instalado e util di minima
voor de bedrading. pewnic pofa i de 20 cm entre o radiador e o corpo do utilizador.
zasadami dotyczacymi okablowania. issor na 6 outras
Verklaring blootstelling aan straling antenas ou outros transmissores.
eze apparatuur moet worden geinstalleerd en bediend met een minimale i :
astand van 30 ¢ ussen de adigtor en uw ichaam, -U ¢i obstugiwac 20em Bandas defrequéncia defunclonamento (WHz): 2400 2483.5 51505350 5470-5725
ansmitter o od ciala Poténcia de RF max. <23dBm <23dBm
antenne of transmitter. - nie mozna umieszczat w sa i h
ani uzywaé gow p dajik: restrito a utilizagao interior aoper Io d
Frequentlebanden tjdens gebruik (WHzl: 240024835 51505350 5470:5725 frequéncia bros. E proibida a
Maximaal RF-uitgangsvermogen: 20dBm  <23dBm  <23dBm Pasma czestc fania (MHz): 240024835 51505350  5470-5725 quéncia 5,8 GHz nos 30 BFWA.
Maksymaina, mo(wv]klowa R <20dBm <23dBm  =23dBm
beperkt in het 5150 5350 MHz Declaragéo de conformidade
binnen Femendn de; is Urzadzenie jest AUBIQL IC-Cast-Pro, estd om
verboden in niet-BFWA lidstaten, panstwach czlonkowskich tylko wtedy, gdy pracuje w zakresie czestotliwosci 5150- i 014/53/UE,
5350 MHz. Praca na pasmie czestotliwosci 5,8 GHz jest zabroniona w pafistwach SOABOUE 20W735IUE, Sofwinids dispositivo no pode afetar a
Conformiteitsverklaring czlonkowskich nienalezacych do BFWA. RED, substituido. O texto
UBIQUITI verklaart hierbij dat dit apparaat, UC-Cast-Pro voldoet aan de essentiéle da UE
veresten en andere relevante yoorwaarden it de Europese ichtljnen 2014/53/EU, Deldaracjazgodnotcl detalhadas esta it d

2014/30/EU, 2014/35/EU. D
RED,

het
vervangen. g

uop
ui,(omlcompl nce

Ubiquiti International Holding BV.
Ekkersrijt 3102, Son, Netherlands

oéwia e to urzadzenie UC-Cast-Projest zgodne 2.

wyrml wymogari | masuwym. przepisami dyrektyw 2014/53/UE,

2014/30/UE, 2014/35/UE. Oprogramowanie urzadzenia nie moze wplywac na
nawet w przypadku wymiany

9 sa
tym adh

Ubiquiti Interational Holding B
Ekkersrijt 3102, Son, Niderlandy

i.com/compliance

UbiquitiInternational Holding B..
Ekkersrijt 3102, Son, Netherlands

Notificéri de siguranta (daca este cazul)
1. Citif, respectatisi pastrat aceste instructiuni.
2. Tineti seama de toate avertismentele.

pr
i atoare poate cauza
1 putin 20 mm | le d

ventilatie pentru un flux de aer adecvat
a trocutare, nu
expuneti acest produs la ploaie sau umezeala
@ RVERTISMENT:Nu utzaiacestprodus in ocuri carese pot scufunda n aps
produs in timpul unei furtuni cu
descarcari electrice. Exista posibilitatea unui e electrocutare
ca urmare a fulgerelor.

Informatii privind siguranta electrica (daca este cazul)
1

sakerhetsanvisningar (om tillimpligt)
1. Las, folj och behall de har instruktionerna
z Beakta alla varningar.

tillver
o VARNING: underlx(enhetautl\lhandxhzllaﬂl\ra(kllgven kan orsaka
nst 20 mm fitt utrymme bredid ventiationshél fr

tirackiigtlufthode.
@ VARNING: For att minska risken for brand eller elektriska stotar bor du
undvika att produkten utsatts or regn eller fukt.

VARNING: Undvikaatt ahwanda produkten vid sskvader. Det kan finnas en
liten risk for elektriska stotar vid blixtnedslag.

Information om lsakerhet (om tillampligt

a1 Spanning,

Varnostna obvestila (¢ je uporabno)

1. Preberite, upostevajte in shranite ta navodila

2. Upostevajte vsa opozorila.

& Uporablal

oo 2
Prea prezraéevalmrm luknjami mora biti najmanj 20 mm prostega prostora za
ustrezen pret

© OPOZORILO: ta: lmanjsatetvegame elektriénega udara ali pozara, tega
izdelkane zpastavlaite detjualiviagi

@ OPOZORI

o SPOZORILO: tega zdelka ne uporablajte med nevlh(ozbhskamem Obstaja

nevarnost elektriénega udara zaradi strel

1. v

tillverkarens etikett. Ans\u(nlng tillen annan stromkalla an - angivna kan Povezava kini
a pe eti 5 Con a orsaka felaktig oci skod linevarnost
dif p p ptrezultat begransmngamamefous gotar Cese ne upostewoomejtie,
fun u poate rep et i kan 2 ibi r
un pericol d diu dac restrictiile nu Sevvv(ebmendaslutfurasaven o seicrehiton usposobhensevvlsmtehnlk
2. Ininteriorul api en viktig . kabel 2 vgraj
operator. Lucrril 3 tehni anslutning till ki je namenjena
de service calificat. 2. Bytinte u i Viiénico.
3. Acestechipament il att ansluta till ett a. Napa]z\nega kabla ne nadomestite z vrsto kabla, ki ni navedena kot
T on ol egae s pamAm gyl ponir Coneaumen o przh s 2tréd: forstor odobres n
siguranta mpamantats b. Utrusts K som en del av Viénico,saj topreking delovanje ozemijivens povezave.

I care nu este de tipul
omelogatindiat Nefodinu st e de daprorpemtr
conexiunea la o priza cu 2 fire deoarece astfel se intrerupe continuitatea
firului de legare la pamant.

a utilizarea pémant ca parte a
certificarii pe partea de siguranta; modificarile sau utilizarea

rezultat accidentari grave sau decesul.
. Contactatiun eectrican calficat sau producitorul dacs aventrebar

d. Usgarea a pamant de protectie.este asigurats de adaptorul de c.a.
mentionat. Instalatia cladirii trebuie s3 ofere o protectie de rezerva

innebita iskorstotarsom kanrestera allvarliga personskador eller

< Komak«a en behorig lektrker ellertilverkaren om du ar frigor om
nan du ansluter utrustningen.

corespunzatoarein c

reglementarile nationale locale.

Declaratie privind expunerea la ra
est echipament siutilizat |
radiator 5 corpul dvs.
cest transmitator nu p
It a 4

20cmintre

400-2483.5  5150-5350 5470-5725

Putere max. de iesire RF: <20dBm  <23dBm <23dBm

o

. V okviru certifikata o varnosti je z opremo treba uporabljati ozemljitveno
povezavo, pri emer
nevarnosti udara, ki lahko povzroti resno poskodbo ali smrt.

<. Celmate vpratanja o namestitysepred povezovanjernopreme obmite na

usposobljenega elektricarja a

4. Syadange oning gee v vangltiomsadapterni stan. d- Zascitno zemijtev agatia rovegenic -adapter.Oprema za namestiey
mpligt red
e nd i Iokala, e Narmentt feaba sagbit pvenane s Ber ey povemcalor siadu
nationella regler och forordningar for kablage. Ziokalnimi nacionainimi pravilniki in predpisi o napeljavi.
Meddelande om exponering forstralning Izjava o izpostavljenosti sevanju
trstningen brinstalers ta avstand pa 20 cm remo je treba namestiti tako, da je najmanjsa razdalja med

mellan radiatorn och din k
TSandaren férinte placeras tisammans med eller koras tisammans med ngon
annan antenn eller sandare.

Frekvensband for drift (MHz):  2400.2435.5 5150-5350

5470-5725
Max RF-uteffeks <20dBm <23dBm

<23dBm

Denna enhet & bearinsad tllanvandning Inombus nér den abetar 5150 - 5350

llemsstater
Gz rekvensbandet ar orbjudet s cke.BFWA nder

Forsakran om dverensstimmelse
Harmed forsakrar UBIQUITI att den hir enheten, UC-Cast-Pro, efterlever de vikt

vami 20 cm.

m telesom

ni dovolieno uporabljati v taksni kombinaciji.

Frekvenéni pasovi delovanja (MHz): 240024835  5150-5350  5470-5725
jvecjai 0& RF: <208

m <23dBm  <23dBm

Ta apravajeomelens samona uporabo vzaprth prostorh, e deluje v
seh drfavah dani

pasu 5,8 GHz i

Izjava o skladnosti
Druzba UBIQUITI izjavija da e ta naprava UC:Cast-Pro v skladu z osnovn

ga
utl tui dispozitiv in I limitat doar la spatii Ktaven och andra relevanta bestammelse | direktiven 2014/S3/EU, 2014/30/EL, 2014/53/EY, 201430/,
t tunci cand opereaza in t MHz 2014/35/EU. Enhe kan inte paverka 2014/35/EU. P k
Operarea in band: 8 GHz este interzi sunt RODA Buer o pregramvavan andrasel\evby(s ut. Den ulstindiga U Greakran P pr I Cel
membre BFWA. h det: tillganglig pa skladnosti in p
foljande internetadress: u. um[compllince spletnem mestu: ui.com/compliance
Declaratie de conformitate
Prin prezenta, umqum declara ca acest dispozitiv, UC-Cast-Pro, este conform cu iquiti International Holding BV. Ubiquiti International Holding BV.
P tivelor 2014/53/UE, Ekkersrijt 3102, Son, Nederlanderna Ekersrijt 3102, Son, Nizozemska
5014/30/UE, 2014135 UE. Sof u poate af
U RED (Diractiva privind echipamentels radic), chiar s cazul s care software-ul
nlocuit, Textul
a adresa de
internet:ui.com/compliance
Ubiquiti International Holding B.
Ekkersrijt 3102, Son, Tarile de Jos
Bezpetnostné informacie (ak sa pouziva) Biztonsigimegjegyzések tha vannak)
1. Tieto pokyny si precitajte, dodmavajte icha odlozte siich. 1. TIpoUereTe, CnassaiiTe 1 CbXpaHABAIT Te3u MHCTPYKLWM. . Olvassa el, Kovesse és tartsa be ezeket az utasitasokat.
2. Venujte pozomost vietkym varovaniam. 2. O6wp 3 egye figyelembe az 6sszes figyelmeztetést.
3. Pouzivajte robcor 3. i 3. Csakagyarto ltal
[ énd ventilicia moze sposobil 2 npoussoguTens © FIGYELMEZTETES: A megfelels szellozés clmulasztasa (uzveszelytokazhat
podiaru. Pri j ) J priestor 20mm, @ nPED, wa Tor Ameg 20m;
aby sa zabezpecilo primerané prudenie vzduchu noxap. pABaHE Ha NOAXOARA szellozonylasok mellett
o dazdu ani vihkosti, APbXTE Ha PA3CTORHME OT NOHe 20 MM OT BEHTUNALMOHNTE OTEOD) @ FIGYELMEZTETES: A tiz vagy dramiités kockézatanak csokkentése
rako posiaru alebozdsahu elektrickym pr @ TPEAYNPEX/EHVE: 32 Hawanasare Ha pHcKa O NOXap Wi Toxos yaap He érdekeben ne tegye ki termeket esonek vagy nedvesséone
[ v produkt nepouzivajte na miestach, ktoré sa mozu ocitnut w3naraiiTe nOAYKTa Ha AbXA WM Bara @ FIGYELMEZTETES: Ne hasznlja ezt a terméket olyan helyen, ahol vizala
u. @ NPER; i MecTa, KouTo Morar 4a kerilhet.
[ CRROVANIE: Tento produkt nepouzivajte pocas biirky s bleskami. Mohlo by nonagwat non soaa. © FIGYELMEZ ihar idején. Fennallhat a
ukt | o hoeh i 16 Z
rpBMOTEB MY Gypy. Moxe 2 UMa pHCK OT AUCTaHUMOHEH TOKOB YAGP OT
ickej @ caeTkasuua. Elektromos bizton
1 napitia frekvenciea 1. Meg kel felel teszilltség-, frek
priidu vedenych na Stitku vyrobcu pnpqeme Ki é 616 4 ‘
kod oK, agy
o 2 i moz npoRsBoATEN, Creiss r mm Crassan. Covpasane KumusTounMM Ka tiizveszélyhez vezethet, ha nem tartjak be a korlitozasokat,
nebezpecenstvo poziaru. Ebbena é nek kezel6 dital javithato
Y d ktorych servis by mohla for iiva szervizeldst csak szakképzett szerviztechnikus végezheti.
konat i . Servis smie vykonavat vyluc i y Hecnasaane Ha O paHAueHUATa 3 fzab é 6 tapka Jlat o
servisny technik. 2.8 ™, neparop. biztonsagi rendelkezik, foldelt Ijzath
3 ym kablom, ktory nywBaHe u el (sa(\akoz(alm
A uréeny na zap TexHnLM, tépkabelt ol 1l ékelt 6 ttipu
dozemnene] bezpe:ncsme; zasuvky 3. ToBa 0GOpYABAHE & CHAGAEHO C NIORBINKEH 3aXPaHBaLL KaGen, KOUTO Una " Soha 6ta 2 vezeték valo
 ktory dany aleny typ. WHTErPIDaH 3alLMTeH 3a3eMUTENeH NPOBOAHMK, NPEAHAIHANEH 32 CBbP3BaHE 5 t é 6 vezeté
na pnpo;enle k2-vodiove) zésuvk ite'ty Kbl 3a3€MeH IpeinaseH u3xon. b. Aberend G
kontinuitu uzemAovacieho a i 6 i
b. Pouzitie uzemfiovacieho vodita o zariadenim savyzaduje v ramci npen iire np wencen agy halalt okozhat
Upravy alebo P 2 32 CBP3BAHE KbM 2-NPOBOAHIKOB M3XOR, Thit KaTo T0Ba e . Hkérdésevan atlepitéssel kapcsolalban, a berendexes catlakoztatasa
lektricky tomoze KOMMPOMETUpa 3a3eMABaHETO.
stk viznemu zraneniu alebo st 6. Cepruguxarbr Ha an védoiolde\es( alistan szerepld AC adapter biztosita. A beépitett

e ovanaha eiekariirs. a\ebovyveb
d. Ochranné gremnenele zabezpe(ene  uvedenym AC adaptérom. Intalécia

T 0T TOKOB 10 A2 AoBee A0

Coproawovapavaave v iy

Ochranné pospéjanie s by¢ nainitalované v silade s miestnymi
4‘)_%Jﬁy—rk—Y—y;nym\p lami a nariadeniami pre elekt

Vyhlasenie o vystaven otiareni
finstalovat ttak, aby t

Harigom  vasim telom miniméine 20 c.

i tspolocne so
adnou nou anténo alebo vysielacom.
Previdzkové frekvenzné pésma (MHz): 2400-24835 51505350  5470-5725

Max. VF vystupny vyko

3dBm  <23dBm

d nainteriérové p

15022 h. Prevédzka
pésme 5,8 GHz X BFWA,
zakazana

Vyhlasenie 0 zhode

Spolocnost UBIQUITI ty hi z = y
dal 2014/53/EU,

2014/30/E0,2014/35/EU. Softver zariadenia nemoze ovplywntzhadus

. 3aUyATHOTO 3236 MABAHE Ce OCHTYPABa OT NOCOUEHIA NPOMEHTMBOTOKOB
anantep. CrpanHaTa NHCTanauA Ciensa fa & oCrypeHa ¢ NopxoaAla
pescpa AT OTIsCo ChemEe

a TpA6Ba a bvAaT & chorBeTcrase C

T HaLORANA ND3BANa 1 ormameNTH 53 OKaBEnBanE.

~Tosa obopypeaHe TpAGEa A4 ce MOHTMPA M
PA3CTORHYE OT 20 CM MEX71Y UNLYBATENA 1 BALIETO TANO.

Ha MUHUMAnHO

32€/HO C [IPYTY aHTEHV Mnu NpeasaTeny.

PaGoTha uecrora (MHz): 2400-2483.5 5150-5350 5470-5725
0dBm  <23d8m < 23dBm

5
P BLIDOCH OTHOCHO MOHTaNG, NDEAI 13 CBLEAETE 0GODYABHETS,

. Avédokotést a helyi nemzeti huzalozasi szabalyoknak és elirasoknak
megfeleloen kell beszerelni.

Sugarterhelési nyilatkozat
2t a berendezést gy kell fe ni h Arforras és a test

kozott legalabb 20 cm tavolsag legyen.
! 6 abad ma: a

azzal egyitt mikodtetn

Miiksdési frekvencia (MHz): 2400-2483.5  5150-5350 54705725
Max. RF kimeneti teljesitmény: <20 dBm <23dBm <23dBm
haaz5150-
3 Gkodik a belil. Az 5,8 GHz-es
frekvenciasavban i BFWA-n kivil

Megfelelsségi nyilatko:

Az UBIQUITI ezennel kijelenti, hogy ez az UC-Cast-Pro eszkoz megfelel a

2014/53/EU, 2014/30/EU, 2014/3: /EU A késziilék olyan szoftverrel vende\kszlk
-nekvalo

82 yCTpOIi
& PAVIOHECTOTeH AManasoH OT 5150 710 5350 MHZ 3a BCAUKI AbpXaBH YreHK
& paano 8GH

o EU osé nyl\a(kczat(eljes
toz Kicse ey 5

GUKCUPAHWR LIMPOKONIEHTOB Ge3iueH AOCTb.

ér zment i.Piné és Dzhode[l}apcdrobne

ui.com/compliance

Ubiquiti International Holding B.
Ekkersrijt 3102, Son, Holandsko

Cacranuioro UBIQUIextapup, e rous yerpoicrn, UC Cast o
ChoTaercrea Ha Chilg e npANOAAMA npeanuCanna
i Bpertnsn 20T4153/EC, zcwso/ec S04/ 35/EC. YCTPORCTBOTO MW COOTYED,
KOFITO He moe Aa

(R MoaHmaT
TekcT Ha EC leknapauuaTa 3a ChOTBETCTBME U nenpoﬁHa uHGopmaLNA 32

B8,

Xonauh gBV)
Ekkersrijt 3102, Son, Hugepnawgus

érhetokel: ui.com/compliance

Ubiquiti International Holding B..
Ekkersrijt 3102, Son, Hollandia

Sikkerhedsmeddelelser (hvis relevant)

Merknader for sikkerhet (dersom aktuelt)

1 s folg oggem diseanvininer 1. Les, folg, og behold denne instruksjonen.
2. Veropmarksom 2. Felg al\eadvanler
3. Anvend kunn\slutmnger/ﬂlbehmdevevspemﬁcevetaﬂabnkanten 3. Brul merspesisert
o A Hold mindst o ROVARSEL, v sake
20 mmfmmm Vedsiden afventilationshullerne for a atopna tilstraekkelig brannfare. Hold minst 20 mm klxrmg Vedsiden avvenmas‘unshullenefm
iuftstromning. tilstrekkelig luftstrom.
['] AD\IARSEL'ForxHedu(erer ikoen for elektrisk sted, udsat ikke dette @ ADVARSEL: For & redusere risikoen for brann eller elektrisk stot, ma
piodulkt foregn el produktet fkke utsettes for regn eller fuktighet.
© ADVARSEL: Brug kke dctie produkt pasteder,hvor det kan komme under @ ADVARSEL: lkke bruk dette produktet pa steder som kan havne nedi vann.
@ ADVARSEL: Unng3 i bruke dette produkiet under tordenveer. Det kan vazre
@ ADVARSEL: Undga at bruge dette produltitordenvel.Derkan vsreensvag enlitenisiko for at elektrisk stot oppstar ved kontakt med iyn.
risiko for elektrisk sted fra lynnedslag.
i ion (hvi 1 - frek
1 e il lyst pa skal Sromangtips
overholdes. Tlls\u(mng de som er spesifisert kan fore tl feil drlﬂ, adenh utstyve!el\evutgmre en
resulterei ukorreki fudstyret eller d
fvis kravene ikke overho\des 2. Deteringen deler pa innsiden av dette systemet som kan repareres av
2. Kal f brugeren. Der operataren. Service skal kun utfores av en kvalifisert servicetekniker.
mé kun udfores service af en kvalificeret tekniker. 3. Enheten er utstyrt med en avtakbar stromledning som har en integrert jordet
3. Dette udstyr er forsynet med en aftagelig netledning, som har en integreret ledning for sikkerhet, og er beregnet for tlkobling til et jordet suttak

sikkerhedsjordledning beregnet tl tilslutning til en jordet
sikkerhedsstikkontakt.
iskift ikke netledningen med en, der ikke er af den medfolgende,
godkendte type, Brug ldrg e adaptersti il tlutte il enikie-jordet
stikkontakt, da dette vil afbrydejol
Udstyret rssver brug af Jordkablet, som en del afskkerhedscertificerin-
gen, d: eller forkert Il elektrisk
tod, der kan resultere i alvorlig personskade eller ded.
 Kontokt e kvaheeret clekarkor el fabrianten, s der r sporgsmel
ominstallationen, inden udstyret tilsluttes.

3

a. Ikke bytt med en

ikke er godkjent

slik den Brukald til
koble il en toleder stikkontakt, da dette vil adelegge kontinuiteten til
ledningen som er jordet,

b. Utstyret krever bruk av jordet ledning som en del av

kan resultere  alvorlig personskade eller dod.
. Hvis deter for du kobler til d

d. Beskyltende ]ordmg Jeveres av oppfort AC-adapter. Bygningsinstallasion

Safety Notices (if apj
1. Read, follow, anc

plicable)

d keep these instructions.

z Heedal\wammgs
Only by the

& WaARNING: Fa\lure!oprov\depmpervenmallon may cause ire hazard. Keep
atleast 20 mm of

@ WARNING:To et he ik e o et snock 3o ok expose this
product to rain or moisture.

© WARNING: Do not use this product nlocation that can be submerged by

© WARRING: Avoid using this product during an electricalstorm There may be
aremote risk of electric shock from lightning.

Electrical Safety Information (if applicable)
Compliance is required with respect to voltage, frequency, and current
requirements ndicated on the manufacturer’s abel. Connection o diferent

fo'the equipment, or rpose fire azard fthe nm.mmnsare ot followed.
2. Thereare o opera insi
be provided only bya qualied s eee aenmicin

rd which has an

connection

a Do }mx substitutethe power cord ith one that s not te provided
. Never use an adapter plug to connect to a 2-wire outlet as.
Eewildefeat the contimutty of the grounding wie.
b.

rt of the safety
misuse can provide a that can
resultin serious injury or death.
. Contact. trician or the if

bou prior quip
d. Protective earthing is provided by Listed AC adapter. Building installation

d. Den listede AC-adapter har skal skalgien hensiktsmessigsikting for kortsutning. shall provide appropriate short-circuit backup protection.
P backup med e. Beskyttende bindemiddel ma installeres i samsvar med lokale og nasjonale Prot ocal national
e og forskrifter. wiring rules and regulations.
lokal le regler og forskrifter for montering.
Erklaering om strélingseksponering Radiation Exposuresntemenl
- Dette utstyret bor kes med en 0 cm talled and operated with a 20cm

~Dette udstyr skal monteres 29 betjenes med en afstand pa mindst 20 cm mellem
udstrilingskiden og dinkro
“D

mellom radiatoren og kioppen din

d noen annen

med, eller d denanden e e sende:
antenne ellersender.
Driftsfrekvens (MHz): 2400-2483.5 5150-5350 5470-5725
Driftsfrekvens (MH: 240024835 5150-5350 54705725 Maks. RF utgangseffekt: <20d8m <23dBm =23dBm
Maks. RF-udgangseffekt:  <20dBm <23dBm =23dBm
D begrenset tilinnendors bruk nar den brukes i
ialle til kun at ma indeter forbudti
nar den opererer i frekvensomradet 5.150 - 5,350 MHz. Drift 5,8 medlemsland som ikke er BFWA-medlem.
er
Samsvarserklzrin
Overensstemmelseserklzering Herved erklzerer UBIQUITI at denne enheten, UC-Cast-Pro, eri samsvar med de
BIQUIT, at , UC-Cast-Pro, er i i direktivene
i direktiverne 2014/53/EU, 2014/30/EU, 2014/35/EU. Enheten har en programvare som ikke kan
2014/53/EU, 2014/30/EU, zusz/Eu Enheden har soﬂwzre der ke kan pavirke & med RED, selvom dres eller erstattes. D
overensstemmelsen med RED, fulde g il
tekstaf EU deizuevet ertilgjeng d

mation er tilgeengelig pé folgende internetadresse: ui.com/compliance

Ubiquiti International Holding BJ.
Ekkersrijt 3102, Son, Holland

iquiti International Holding BV.
Ekkersrijt 3102, Son, Nederland

Fetesh e odater s your bod
~This transmitter must not be co-located or operating in conjunction with any
other antenna or transmitter.

Operating Frequency (MHz): 240024835 5150-5350  5470-5725
Max. RF Output Power: <20dBm <23dBm <23dBm

This device s restricted to indoor use only when operating in the 5150 - 5350 MHz
frequency range. Operation in the 5.8 GHz frequency band (BFWA: Broadband
Fixed Wireless Access) shall check with local regulation.

Declaration of Conformity
Hereby, UBIQUIT, declrestha this device UG Cast-Prq s in compliance with the
essential

P ohs and
Electrical Equipment 016. The device that
cannot affect the conformity with the Radio Equipment Regulations 2017, even if
the software is changed or replaced. The full text of the UK declaration of
conformity and ble at the following
internet address: ui.comicomphiance

Ubiqui Distibution UK Limited
2New Street Square, London, United Kingdom

Safety Notices (if applicable)
1. Read, follow, and keep these instructions
2 Heedallwarings
3. Onlyus ified by the
© WARNING: Falure cause fire hazard. K
atleast 20 mm of clearance next o the ventilation holes for adequate airflow.
@ WARNING: To reduce the risk of fire or electric shock, do not expose this
product to rain or moisture.
t use this product in hat can by

water.
@ WARNING: Avoid using this product during an electrical storm. There may be
aremote isk of electric shock from lightning.

ElectricalSafetyinformation (f spplicable
mpliance is required with respect to voltage, frequency, and current
vKulremEnls indicated on the manufacturer's label. Connection to a different
power source than those specified may result in improper operation, damage
tothe equipment,or pose a fire hazard if the imitations are not followed.
i ice

be provided only by a qualified service technician.

Avis de sécurité (si applicable)

Lisez, suivez et conservez ces instructions

Tenez compte de tousles avertissements.

Utilisez uniquement les accessoires spécifiés par le fabricant.
ATTENTION: L' un risque
dincendie. Loissezun éspace minmum de 20 mm devant ous e rous de
ventilation pour un débit d'air adéquat.

T rele risque dincendie ou d'
Das(eprodu\ta\ap\ulecua\hum\d\te

trocution, n'exposez

oiiil pourrait étre
submergé par\’ u.

ATTENTION:: Evitez d'utiliser ce produit pendant un orage électrique. Il peut
yavoir un isque de choc électrique a distance par la foudre.

e O ® owr=-
=

exigences a ées sur
une

I 'qmp ment ou poser un risque.
dincendie i les limites ne sont pas respec

Safety Notices (if applicable)
1. Read, follow, and keep these instructions.
2. Heedall warnings.
Only use. ified by the
@ WARNING: Failure to provide proper ventilation may cause fire hazard. Keep
atleast 20 mm of clearance next o the ventilation holes for adequate airflow.
@ WARNING: To reduce the risk of fire or electric shock, do not expose this
product to rain or moisture.
© WARNING: Do not use inl
water.
@ WARNING: Avoid using this product during an electrical storm. There may be
aremote risk of electric shock from lightning.

ation that can

Electrical Safety Information (if applicable)
1. Compliance s required with respe(t tovoltage, frequency, and current
requirements indicated on the manufacturer's label. Connection to a different
P " improper , damag
tothe equipment, or pose a fire hazard if the limitations are not followed.
rviceable parts inside

2.
provided with power cord which has an 2. Cema(ene\ne(ennenlDasdep\ecesdevantétreenuelenuesDar\opémeur be provided only by a qualified service technician.
integral g for connection tc ded safe uniquement Sy u..temnmanuahﬁe 3. This equipment s provided with a detachable power cord which has an
outlet o e i 9 p integral safety g for connection ded safety
one thatis not " é prise de terre outlet.
approved type. Never use an adapter plug to connectto a 2-wire outlet as de sécurité, a. Do not substitute the power cord with one that is not the provided
g a approved type. Never use an adapter plug to connect to a 2-wire outlet s
b. q 9 asa part of the safety 2bprouve. Ntiiscs jamal un adaptateut pour connecter o matérid 3 une i
tifi i that ca pnsexZﬁIs(ar(e\anulmxla(ont uité du fil de mise a la terre. q g asapartof the safety
resultin serious injury or death. b. Lematériel nécessite 'u ion d'un fil de mise  a terre dans le cadre de tificati d that can
<. Contacta qualified electrician or the manufacturer if there are questions ut peut resultin serious injury or death.
about to connecting 3 constituer un nsqueds choc électrique pouvant entrainer une blessure c Cﬂ"'z trician or the
d. Protective earthing is provided by Listed AC adapter. Building installation grave, voire la mort. the equipment.
shall provid < C lectricien bricant d. Protecnveeavlhmg is provided by Listed AC adapter. Building installation

ust be nstatfedt

P m focat nationat
wiring rules and regulatons,

Compl
ui.com/compliance

-Label
Instruction

sujet de l'installation avant la connexion du matériel
X Une mise a la terre de protection est fournie par I'adaptateur CA indiqué.

o

muus s,

e. Protective bonding must be installed in accordance with local national

s
régles et req\emen(anons ocaon.

tcont disnonib

aladresse
ui.com/compliance

Instructions
relatives au
E-Label

wiring rules and regulations.
\g internet address:

Compl
ui.com/compliance

RCM
Information




